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•

Posizionare  la  sauna  su  una  superficie  perfettamente  piana  e  dura.
•

Utilizzare  solo  parti  originali.

Non  è  consentito  portare  animali  nella  sauna.

Prima  di  sostituire  determinati  componenti,  assicurarsi  che  siano  quelli  prescritti  dal  produttore  o  che  abbiano  le  stesse  caratteristiche  dei  pezzi  

originali.  Una  sostituzione  non  corretta  può  causare  incendi,  cortocircuiti  o  danni  alla  sauna.  Si  consiglia  vivamente  di  consultare  un  tecnico  qualificato.

Non  lasciare  la  sauna  accesa  incustodita.

•

•

•

Proteggere  il  cavo  di  alimentazione  della  sauna  in  modo  che  non  venga  schiacciato  o  pizzicato.

•

Coprire  i  forni  può  causare  un  rischio  di  incendio  dovuto  al  surriscaldamento.  Non  coprire  gli  elementi  riscaldanti!

L'installazione  e  le  riparazioni  devono  essere  eseguite  solo  da  un  elettricista  qualificato!

Non  utilizzare  detergenti  liquidi.  Spegnere  la  sauna  prima  di  pulirla  e  utilizzare  un  panno  umido.

•

•

Non  toccare  la  stufa  durante  e  subito  dopo  l'uso,  poiché  sussiste  il  rischio  di  ustioni  dovute  alle  parti  calde.

Si  raccomanda  di  non  installare  un  sistema  di  chiusura  sulla  porta  della  sauna.

Per  evitare  il  rischio  di  ustioni  o  scosse  elettriche,  non  utilizzare  utensili  metallici.

•

Il  legno  è  un  elemento  vivo.  Per  mantenerne  l'aspetto  originale,  è  importante  trattarne  la  superficie  esterna  contro  l'umidità.

•

•

Non  lasciare  la  sauna  accesa  per  più  di  1  ora  di  seguito  per  evitare  danni  prematuri  all'apparecchio.  Spegnere  la  sauna  per  almeno  30  minuti  dopo  1  ora  di  

funzionamento  continuo.

•

Prima  di  collegare  la  sauna  alla  rete  elettrica,  verificare  che  l'impianto  elettrico  soddisfi  i  requisiti.

Tenere  sempre  materiali/oggetti  infiammabili  o  altamente  infiammabili  (ad  esempio  asciugamani)  lontani  dalla  stufa.

Spegnere  la  sauna  quando  non  la  si  utilizza.

La  lampadina  si  surriscalda  durante  il  funzionamento.  Se  è  necessario  sostituirla,  scollegare  il  riscaldatore  dalla  cabina  e  lasciare  raffreddare  la  lampadina  

prima  di  sostituirla.

•

•

•

•

•

•

•

Ti  consigliamo  di  conservarlo  in  un  luogo  sicuro  per  poterlo  riutilizzare  in  futuro.

Leggere  attentamente  queste  istruzioni  prima  di  utilizzare  la  sauna  per  la  prima  volta.

Si  prega  di  prendere  nota  del  numero  di  serie  della  centralina  di  controllo  della  cabina,  poiché  

sarà  necessario  in  caso  di  riparazione  o  ordine  di  pezzi  di  ricambio.
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senza  previo  consulto  medico.  •  

Donne  in  gravidanza.  La  temperatura  eccessiva  può  mettere  in  pericolo  il  feto.  •  

Persone  che  soffrono  di  disidratazione,  ferite  aperte,  malattie  oculari,  ustioni  o  insolazione.

Si  prega  di  leggere  attentamente  le  istruzioni  di  sicurezza  prima  di  installare  e  utilizzare  la  cabina  della  sauna.

•  Durante  un  temporale.  •  Se  il  

cavo  elettrico  è  danneggiato,  deve  essere  sostituito  da  una  persona  qualificata.  •  Se  il  cavo  di  

alimentazione  si  surriscalda,  deve  essere  controllato  da  una  persona  qualificata.  •  Se  è  

necessario  sostituire  una  lampadina,  attendere  che  la  sauna  sia  spenta  e  si  sia  raffreddata.  •  Asciugarsi  le  mani  

prima  di  collegare  o  scollegare  l'alimentazione.

La  sauna  non  può  essere  utilizzata  

da:  •  Bambini  di  età  inferiore  a  6  anni.  •  

Persone  con  forti  reazioni  alla  luce  solare.  •  Persone  

con  condizioni  preesistenti  come  malattie  cardiache,  pressione  alta  o  bassa,  disturbi  circolatori  o  diabete.

3100mm

Fare  attenzione  all'ipertermia,  al  colpo  di  calore  o  all'esaurimento  da  calore,  che  possono  essere  causati  o  aggravati  dal  mancato  rispetto  delle  istruzioni  di  sicurezza.

Non  impilare  o  conservare  oggetti  all'interno  o  sopra  la  sauna.

Tiefe
Legno  di  abete  

rosso  2300mm

Non  toccare  il  riscaldatore  durante  e  subito  dopo  l'uso,  poiché  sussiste  il  rischio  di  ustioni  dovute  alle  parti  calde.

2200mm

Per  evitare  il  rischio  di  scosse  elettriche  o  danni  alla  sauna,  non  deve  essere  utilizzata:

Non  utilizzare  detergenti  nella  sauna.

I  sintomi  includono  febbre,  polso  accelerato,  vertigini,  svenimento,  letargia  e  intorpidimento  in  tutto  il  corpo  o  in  alcune  parti  del  corpo.  Gli  effetti  sono:  
ridotta  percezione  del  calore,  mancanza  di  consapevolezza  del  pericolo  imminente,  perdita  di  coscienza.

Se  hai  degli  impianti  chirurgici,  non  puoi  utilizzare  la  sauna  senza  prima  consultare  un  medico  e  ottenere  la  sua  approvazione.
Non  utilizzare  la  sauna  dopo  un'attività  fisica  intensa.  Attendere  30  minuti  affinché  il  corpo  si  raffreddi.

Non  tentare  di  riparare  la  sauna  da  soli  senza  il  consenso  del  rivenditore  della  sauna  o  del  produttore.

Modello

Non  dormire  nella  sauna  quando  è  in  funzione.

Altezza

I  bambini  di  età  compresa  tra  6  e  16  anni  possono  utilizzare  la  sauna  a  condizione  che  siano  costantemente  sorvegliati  da  un  adulto  responsabile  e  che  
la  temperatura  non  superi  i  60°C.

8KW

Le  istruzioni  sono  importanti  per  la  vostra  sicurezza,  quindi  attenetevi  scrupolosamente  ad  esse.

AC380V

Saunaofen

Non  lavorare  mai  con  mani  o  piedi  bagnati.

Material  der  Kabine

Breite

Non  coprire  gli  elementi  riscaldanti!

Non  trascorrere  più  di  40  minuti  di  seguito  nella  sauna.

I  tentativi  di  riparazione  non  autorizzati  invalideranno  la  garanzia  del  produttore.

Dati  tecnici:

Per  evitare  il  rischio  di  surriscaldamento,  collegare  la  sauna  a  una  presa  sufficientemente  potente  e  non  collegare  altri  apparecchi  elettrici  alla  
stessa  presa.

Se  soffrite  di  problemi  di  salute,  state  assumendo  farmaci  o  avete  lesioni  muscolari  o  legamentose,  potete  utilizzare  la  sauna  solo  dopo  aver  consultato  
e  ottenuto  l'approvazione  di  un  medico.

Spannung

Spegnere  la  cabina  quando  non  è  in  uso.

Achten  Sie  auf  Hyperthermie,  Hitzschlag  oder  Hitzeerschöpfung,  die  durch  Nichtbeachtung  der  Sicherheitshinweise  verursacht  oder  verschlimmert  werden  
können.  Die  Symptome  sind  Fieber,  schneller  Puls,  Schwindel,  Ohnmacht,  Lethargie  und  Taubheitsgefühl  im  ganzen  Körper  oder  in  Teilen  des  Körpers.  
Die  Auswirkungen  sind:  verminderte  Wahrnehmung  der  Hitze,  Unkenntnis  der  drohenden  Gefahren,  Bewusstlosigkeit.

Non  accendere  o  spegnere  rapidamente  l'alimentazione  elettrica  o  il  riscaldamento,  poiché  ciò  potrebbe  danneggiare  l'impianto  elettrico.

F30310

Non  consumare  alcol  o  droghe  prima  o  durante  la  sessione.

Non  posizionare  materiali  infiammabili  o  sostanze  chimiche  nelle  vicinanze  della  sauna.

IMPORTANTE!
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Materiale  di  montaggio  (possibili  deviazioni)

-  Identificare  chiaramente  ogni  pannello  prima  di  

iniziare.  -  Durante  l'installazione,  disporre  il  cavo  di  alimentazione  della  sauna  in  modo  che  sia  facilmente  accessibile.

-  L'altezza  deve  essere  sufficiente  per  raggiungere  il  soffitto  ed  effettuare  i  collegamenti  elettrici  e  i  lavori  di  manutenzione.

Prima  di  trovare  il  posto  adatto  per  la  sauna,  leggere  attentamente  le  istruzioni  di  montaggio.

Prima  di  iniziare  il  montaggio,  rimuovere  l'imballaggio  di  trasporto  e  verificare  che  la  cabina  a  infrarossi  sia  stata  consegnata  integra  e  integra.

La  sauna  è  progettata  esclusivamente  per  l'installazione  all'esterno.

-  In  un  luogo  asciutto,  su  una  superficie  piana  e  stabile  che  possa  sostenere  il  peso  della  sauna.

-  Tenere  lontano  da  fonti  d'acqua,  fiamme  o  materiali  infiammabili.

Seleziona  un'area:

-  Si  prega  di  notare  che  ci  sono  differenze  tra  i  modelli.

IMPORTANTE:

-  Si  prega  di  notare  che  per  allestire  la  sauna  sono  necessari  almeno  2  adulti.

Controllare  la  svasatura  e  il  diametro  dei  fori  per  evitare  di  danneggiare  il  legno.

Utensili:

Consigli  pratici

Machine Translated by Google



5

foto  simbolica

Elenco  dei  componenti:  (componenti)
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x  6  pezzi
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x  21  pezzi

x  1  pz

x  20  pezzi

x  1  pz  (Articolo  7)

x  21  pezzi x  21  pezzi

x  21  pezzi

x  21  pezzi

x  42  pezzi

x  42  pezzi
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x  10  pezzi
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TAGLIO
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Porta  in  vetro

Guarnizione  in  plastica

Cerniera

22

Guarnizione  in  plastica

Cerniera

Guarnizione  in  plastica
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4  Pulire  il  vetro  con  un  detergente  per  vetri  e  un  panno  morbido.

Servizio:

legno.  Non  spruzzare  acqua  sulla  sauna.

1.  spegni  la  sauna

2.  utilizzare  un  aspirapolvere  per  rimuovere  la  polvere  dalle  crepe  nei  pannelli  di  legno

L'agente  protettivo  deve  essere  rinnovato  secondo  le  raccomandazioni  del  prodotto  utilizzato

IMPORTANTE!

Il  legno  deve  essere  trattato  con  un  prodotto  protettivo  solo  sulla  parte  esterna  della  sauna.

All'interno  della  sauna  non  è  consentito  effettuare  alcun  trattamento.

5.  effettuare  la  manutenzione  della  parte  esterna  della  sauna  ogni  2  anni  con  un  prodotto  idoneo.

Non  utilizzare  benzene,  alcol,  agenti  chimici  o  detergenti  aggressivi  per  la  sauna,  poiché  i  prodotti  chimici  possono  danneggiare  la

Il  riscaldatore  può  essere  collegato  alla  rete  elettrica  solo  da  un  elettricista  autorizzato,  nel  rispetto  delle  normative  vigenti.

Dopo  il  montaggio,  la  parete  esterna  della  sauna  deve  essere  verniciata.

Protezione  del  legno

Questo  processo  protegge  il  legno  dagli  agenti  atmosferici,  ne  prolunga  l'utilizzabilità  e  la  durata,  rendendolo  resistente  all'acqua  e  agli  insetti!

Per  l'installazione  e  l'uso  del  riscaldatore,  leggere  attentamente  le  istruzioni  fornite  con  il  riscaldatore.

3.  Pulire  la  cabina  con  un  panno  di  cotone  umido  e,  se  necessario,  utilizzare  una  piccola  quantità  di  sapone.  Risciacquare  con  un  panno  umido.

25

Istruzioni  per  la  manutenzione

Note:
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SCA  -80

SCA  -45
SCA  -60

SCA  -90

ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿ  SCA  -30

Pagina  1

MANUALE  DI  INSTALLAZIONE

Aggregato  per  la  sauna

Animazione:  È  

necessario  seguire  queste  istruzioni  prima  dell'uso!

Utilizzare  la  nostra  pentola  d'acqua,  altre  tecnologie  e  servizi  in  camera  da  letto,  che  possono  essere  corretti  
ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  quell'elemento  che  non  è  intaccato  dalla  garanzia!

Machine Translated by Google



ÿÿÿÿÿÿÿ.
Devi  sapere  come  lavorare  in  un'azienda  di  lavoro  quando  usi

C.  Amare  il  vino  rosso

Camere  di  sicurezza  per  l'uscita  dalla  piscina  della  sauna

ÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿ------ÿ  ÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿ,  ÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿ  
ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ.  Per  essere  sicuri  di  tutto,  tutte  le  installazioni  e  gli  accessori  necessari  
devono  essere  installati  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  personale.

Installare  una  vasca  per  sauna  (10-15  kg)  nella  vasca  della  sauna,  quindi  installare  l'apposita  controllore.

ÿ.  Il  tuo  amore  meraviglioso

La  sauna  potrebbe  darti  un'indicazione  di  sicurezza.  Poi,  cosa,  questo  è  un  altro  dei  segreti,  devi  
sapere  che  c'è  qualcosa  di  simile:

La  seguente  situazione  non  è  garantita:

ÿ.  ÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿ
E.  Sled  ÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ.
ÿ.  ÿÿÿÿÿÿ
ÿ.  Non  sono  felice.

Non  devi  dare  un'occhiata  o  una  pausa  e  durante  il  periodo  di  riposo,  questo  è  il  problema.  
Lasciare  una  distanza  di  30  cm  dal  piano  di  lavoro.

Il  pannello  è  con  un'antica  garanzia.

Montaggio  o  demolizione  sulla  costruzione  esterna  di  personale  non  professionale

Il  montaggio  deve  essere  eseguito  seguendo  le  istruzioni  di  modifica.

La  sauna  è  un  po'  piccola.  Il  tuo  piccolo  capo  di  abbigliamento  può  darti  un'occhiata  a  un  ritmo  veloce,  un  grosso  
pezzo  di  stoffa,  ÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ.  Devi  essere  sorpreso  di  vedere  i  sintomi  che  potresti  avere.

La  camera  della  sauna  è  molto  bella  con  la  tua  qualità,  questa  è  la  temperatura  dell'aria  nella  piscina  della  sauna  

ÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ.  Non  puoi  scalare  la  topolino  e  buttare  via  i  suggerimenti  del  topolino,  solo  se  lo  hai  comprato  o  se  

lo  hai  fatto.  controllare  l'avanzamento  elementi  che  sono  stati  rimossi  o  meno,  come  nella  nostra  protezione  
per  la  circolazione  sulla  superficie  e  una  maggiore  visibilità  perché,

ÿ.  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

D.  Importazione  del  sistema  di  accensione

Colbania  di  ottimizzazione  della  dilatazione  di  ±10%

La  struttura  della  vasca  da  bagno  è  dotata  di  una  garanzia  di  qualità.

MANUALE  DI  INSTALLAZIONE

Pagina  2

Rischio  di  errore:

ÿÿÿÿÿÿÿÿ:

ÿÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿ

ÿÿÿÿÿÿÿÿ:

ÿÿÿÿÿÿÿÿ
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SEPC  64

Alimentatori  230V/240V

MANUALE  DI  INSTALLAZIONE

fornitore  neutro

SEPC  63B

9.0

1,  2,  3

6.0

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

1000W

220V  1N~/  240V  1N  ~  4,5K/6,0mm2 /  3,0  2,5mm2

380  V  3  N~ /  415  V  3  N~

1500W

Figura  2

Energia

Pagina  3

SEPC  62

1)  L/L1/L2/L3  –  Porto  di  trasferimento

2670W

SEPC  63

8.0

2000W

SEPC  65

354SkSM  110A

ÿÿ  ÿÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

3)

4.5

-  Porto  di  trasporto

1,  2,  3

1

3000W

1,  2,  3

2)  N  –  Porta  di  accesso  a

KW

3.0

2,  3

1,  2,  3

ÿÿÿÿÿÿ  7
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cammini  con  una  posizione  precaria,  quindi  puoi  permetterti  di  vedere  due  ragazzi  con  me,  proprio  così  potrebbe  essere  un  

problema  è  un'ottima  soluzione  per  sistemare  gli  elementi.  Ricordati,  quando  il  tuo  compagno  di  squadra  viene  acquistato  o  si  

fa  strada,  così  che  queste  tue  camere  possano  darti  un'avventura  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ,  prima  impostare  gli  elementi  in  

modo  che  vengano  corretti.  Diametro

Il  nostro  esperto  elettrotecnico  può  modificare  i  cavi  elettrici  su ??????,  cosa  vedere  prima  di  installare  le  apparecchiature  

di  protezione  elettrica  valide.  Installare  i  cavi  sul  cavo  di  alimentazione  normale  per  ottenere  l'isolamento  acustico  da  REVE  o  un  

posto  evolutivo  ( vedere  la  figura  2).  È  il  mio  porto  per  la  cura  della  pelle  insaziabile  nella  vasca  da  bagno

•  È  possibile  che  sia  montato  su  un  supporto  con  una  densità  minima  di  1900  mm.

Montare  il  supporto  per  la  sauna  sul  pavimento  con  la  valvola,  prima  del  deposito,  in  un  ambiente  con  una  minima  perdita  di  

tempo  lavoro  e  oggetti,  posizionati  nella  tabella  1  e  nella  figura  1,  o  sul  display.

•  Non  proteggere  la  struttura  dal  supporto  con  materiali  pericolosi  o  in  luoghi  di  eternità  o  di  acqua,  come  questa  vista  chiusura  

sul  coperchio  potrebbe  darti  un'occhiata

•  È  necessario  utilizzare  materiali  di  qualità  per  la  pietra  e  l'acqua.

Potrebbe  essere  necessario  eseguire  l'operazione  con  una  distanza  minima  dalla  figura  6,  così  come  le  ragazze  
si  trovano  davanti  all'orologio.

temperatura  e  rischio  di  stoccaggio.

sull'obiettivo  della  camma  è  3-8  cm.

Il  termostato  può  controllare  la  temperatura  nell'ambiente  ideale  (figura  3).  ÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿ

la  temperatura  di  conservazione  può  variare  da  30  a  60  minuti  nella  dimensione  massima  consentita  sauna  Termostato  ÿÿ  

L'elettricità  trifasica  potrebbe  causare  un  aumento  della  temperatura  dell'acqua  nella  vasca  da  bagno.

L'avvistamento  dell'acqua  è  un  errore  nell'acqua  della  vasca  da  bagno,  dove  devi  farlo  ÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿ,  quando  si  fa  la  sauna.

Se  hai  una  sauna  in  bagno,  puoi  farlo  prima  di  iniziare  la  tua  vacanza  contenitore  sulla  scatola;  Prova  a  farlo  per  fare  un  salto  al  

giorno.  Non  preoccuparti

accendere  la  lampada  dell'indicatore  della  sauna  (fare  clic  sul  pulsante  di  accensione  del  circuito  elettrico)  figura  7).  

La  scena  dei  cavi  collegati  è  proprio  quella  del  lettore.  L'elegante  elettrodomestico  per  l'alimentazione  della  sauna  deve  

essere  di  tipo  termico,  utilizzato  per  il  tipo  di  alimentazione  condensa  con  diametro  7  mm.  La  struttura  sottile  non  deve  essere  

superiore  a  500  mm  dal  suolo .

MANUALE  DI  INSTALLAZIONE
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ÿÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿ

Sostituzione  del  cavo  elettrico

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

Carta  prepagata

Controllo  della  temperatura

Suggerimenti  per  l'acquisto

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

Inserisci  un'altra  domanda  per  vedere  il  nome  del  tuo  bambino.

La  ventilazione  necessaria  è  l'installazione  della  sauna,  un'installazione  corretta  della  ventilazione  per  
l'installazione  scusa,  non  sbagliare  questa  è  l'energia  dei  parassiti.  Per  avere  una  buona  
ventilazione,  è  bene  che  tu  possa  ventilare  le  aperture.  Tutto  quello  che  devi  sapere  è  che  è  possibile  
spostarlo  sulla  superficie  dell'acqua  per  il  bagno  della  sauna.  Il  diametro  dell'intera  parete  è  di  circa  
6  cm.
L'uso  di  un'altra  cosa  sul  fatto  che  il  tuo  bambino  abbia  usato  il  suo  aiuto  sul  pavimento,  sulla  protezione  
e  sul  cioccolato  è  molto  utile  ÿÿ-ÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿ  sì.  Il  diametro  della  presa  d'aria  farà  sì  che  due  
persone  siano  di  piccole  dimensioni  rispetto  alla  dimensione  dell'apertura.
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ÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿ

Nero  640  mm  (2  rubli)  

Nero  616  mm  (2  rubri)

Collana  in  
vetro  6x16mm

Tabella:  decorare  il  vino  per  farli  riposare,  minimo

SCA-60

ÿÿÿÿÿÿ  1C

ÿÿÿÿÿÿ  1A
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ÿÿÿÿÿÿ  1B

280

300

SCA-30 80

150

SCA-90

280

ÿÿÿÿÿÿ  1D

50

ÿÿÿÿÿÿÿ  1

200

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  (mm)
UN

200

C

ÿÿÿÿÿÿ  3

80

130

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

300
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100

D

130

SCA-45

SCA-80

280

100

il  formato  del  mezzo  vetro  e  del  supporto  della  vite  dovrebbe  essere  di  3  mm.

Cavo  di  alimentazione  elettrico

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ
1)  
2)  
3)  
4)  
5)  
6)  
7)

Suggerimenti  per  l'acquisto

Cucina  elettrica  per  l'alimentazione

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿ
Regolazione  della  temperatura  dell'uva

ÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿ
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ÿÿÿÿÿÿ  4
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18

smÿÿÿÿÿÿÿÿÿ

110

mm2

3.0

8.0

sm

5X2.5

6X64.5

5

13

13

3X10

5X1.5

12 5X2.5

3  
metri

6.0

ÿÿÿÿÿ  min

3X10

5X1.5

9

10

KW

SCA-30

Obem
ÿÿÿÿÿÿÿÿ

SCA-45

ÿÿÿÿÿ  ÿÿÿ.

8

13

ÿÿÿÿÿ  Power

20

3X2.5

110

Stranichna  e  

ÿÿÿÿÿ

110SCA-60

ÿÿÿ.  ÿÿ

ÿÿÿ  

ÿÿÿÿÿÿÿÿ

15

110

Lavoro  minimo  da  fare

SCA-80

cmMin  Max

6 8

5 190

Cabele

415  V  3  fasi  240  V  1  fase

4

18

5X1.5

190

5

20

380V  3ph  220V  1ph

Sauna

9

2

190

8

190 18

18

3

190

18

110

ÿÿÿ.ÿÿ

SCA-90

ÿÿÿ  500  mm

ÿÿÿ  ÿÿÿ.
ÿÿÿÿÿ

9.0

mm2
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FIGYELEM:  

HASZNÁLAT  ELÿTT  ALAPOSAN  OLVASSA  EL  AZ  ÚTMUTATÓT!

Szaunakályha

1.  vecchio

Szerelési  è  kezelési  útmutató

SCA-80

SCA-45
SCA-30

SCA-60

SCA-90
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Az  áramütés  kockázatának  elkerülése  érdekében  az  elektromos  bekötést  és  az  esetleges  javítási  munkálatokat  

kizárólag  szakképzett  villanyszerelÿ  végezheti  a  mindenkori  elÿírások  betartásával!

A  tápkábel  csatlakoztatása

FIGYELEM!

A  SZAUNA  HASZNÁLATA

A  szaunakályha  felszerelése

2.  vecchio

Szerelési  è  kezelési  útmutató

•  ha  Ön  rosszul  tÿri  a  meleget

•  12  év  alatti  gyermekeknek

Ellenjavallt  a  szauna  használata:

Ha  a  kályha  köré  védÿrácsot  kíván  szerelni,  akkor  is  ügyeljen  a  biztonsági  távolságok  betartására!

Ha  szaunázás  közben  szédülést  vagy  hÿhullámokat  tapasztal,  azonnal  hagyja  el  a  szaunát!!

•  krónikus  betegségben  (diabete,  epilessia)  szenvedÿknek

Soha  ne  használja  a  szaunát,  ha  gyógyszert  vett  be,  alkoholt  vagy  kábítószert  fogyasztott,  mert  ezek  

használata  a  szaunában  eszméletvesztéshez  vezethet.

Kisgyermekeket  és  háziállatokat  ne  engedjen  a  kabinba!

Az  elettromos  részeket  nem  érheti  víz!  A  szaunakályhát  soha  ne  takarja  le,  mert  tÿzveszélyes.  Mindig  tartsa  távol  

a  kályhától  a  gyúlékony  anyagokat  (pl.  törölközÿket).

Ne  érintse  meg  a  kályhát  a  használat  során  és  röviddel  utána,  mivel  a  forró  részek  miatt  fennáll  az  égési  sérülések  veszélye.

Ne  használja  a  szaunát  szünet  nélkül  30  percnél  hosszabb  ideig.

•  a  szauna  falai  és  teteje  is  minÿsített  anyagokból  készüljön

•  várandós  anyáknak

•  a  kályha  mögötti  fal  szigeteléséhez  soha  ne  használjon  tÿzveszélyes  anyagokat,  mint  pl.  azbeszt  vagy  eternit  lapok

•  idÿs,  legyengült  személyeknek

FIGYELEM!  A  hÿ  hatására  történÿ  elridegedés  miatt  PVC-szigetelésÿ  vezeték  használata  tilos.

Az  elágazódoboz  legyen  fröccsenÿ  víz  ellen  védett,  és  a  padlótól  számított  távolsága  ne  haladja  meg  az  50  cm-t.

A  kályhát  a  fÿtésvezérlÿhöz  és  jelzÿlámpához  csatlakoztató  vezetékek  e  kályha  tápkábelével  azonos  átmérÿjÿek  

legyenek.  Il  cavo  di  collegamento  H07RN-F  è  di  tipo  gommoso  o  leggero.

A  mellékelt  csavarok  segítségével  rögzítse  a  kályhát  a  szauna  falára.  Ha  un  kályha  borításán  nem  talál  ellenkezÿ  

utasításokat,  mindenképp  tartsa  be  az  4-5.  oldalon  található  ábrákon  és  táblázatokban  megadott  biztonsági  

távolságokat!  •  a  szauna  belmagassága  minimo  190  cm  kell  legyen

Amennyiben  nem  használja  a  készüléket,  figyeljen  rá,  hogy  mindig  kapcsolja  ki.

•  túlsúlyos,  szívbeteg,  magas  vérnyomással  ogy  keringési  és  visszérproblémákkal  küzdÿ  személyeknek
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Csatlakozó  kábel

Túlmelegedés  elleni  védelem  beállítása

Fÿkapcsoló1)  
2)  
3)  
4)  
5)  
6)  
7)

Termosztát

Elágazódoboz
Tápkábel
Elektromos  kötÿdoboz

Fontos!  A  felsÿ  csavarokat  erÿsen  húzza  meg.  A  csavarfej  és  a  fal  távolsága  minimo  3  mm  legyen!

UN

SCA-30
C

Szerelési  è  kezelési  útmutató

Távolság  (mm)

280SCA-60

D
50

130
SCA-90

80

150
80

SCA-80
200
200

280

130 300

3.  vecchio

SCA-45 280

Kályha

100
100

300

Anche  pad

Csavar  6x16  mm  (2  db)

Csavar  6x40  mm  (2  db)

Felsÿ  pad

Csavar  6x16  mm
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(min.  cm)

3X10

kW

190

415  V  3  fasi  240  V  1  fase

8

5X2.5

Oldal-  és  
hátfal  

(min.  cm)

légköbméter

110

Padló  

(min.  cm)

5X2.5

5

9,0

mm2

SCA-60 9

3X2.5

190

190

15

20

Védÿrács

13

Minimális  biztonsági  távolság  a  kályhától

110

4

20

6X6

2

mm2

18

Kábel

3X10

110

10

Min.  Max.

110

A  kabin  

magassága  

(min.  cm)

8

18

380V  3ph  220V  1ph

18

1106

3,0

13

Modell  Teljesítmény

SCA-30

SCA-80

183

SCA-90

SCA-45

13

Szauna

5X1.5

(min.  cm)

Tetÿ

5X1.5

8,0 8

4,5 190

12

190

5

18

6,0 5

9

5X1.5

4.  vecchio

Szerelési  è  kezelési  útmutató
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3,0

220V  1N~/  240V  1N  ~  4,5K/6,0mm2 /  3,0  2,5mm2

2)  N  –  nulla  vezeték  csatlakozó

SEPC  65 SEPC  63BSEPC  62

4,5  

6,0  

8,0

Fÿtÿelem  230V/240V

Szerelési  è  kezelési  útmutató

5.  vecchio

1,  2,  3

–  földelési  vezeték  csatlakozó

1,  2,  3

Teljesítmény

(kW) 2670W2000W

354SkSM  110A

1,  2,  3

1

380  V  3  N~ /  415  V  3  N~

9,0

3000W

1)  L/L1/L2/L3  –  fai  clic  sul  pulsante  

destro  del  mouse

SEPC  64SEPC  63

1500W

3)

2,  3

1000W

1,  2,  3
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Egyéb  anyagok  használata  garanciavesztéssel  jár,  mert  a  fÿtÿelem  károsodhat.
Kérjük,  hogy  a  kövek  locsolásához  kizárólag  normal  ivóvizet  használjon!

Szellÿzés

Szaunakÿ

A  hÿmérséklet  beállítása

6.  vecchio

Szerelési  è  kezelési  útmutató

Szauna  esetén  különösen  fontos  e  hatékony  szellÿzés.  A  szaunakabin  levegÿjének  óránként  hatszor  tanácsos  
cserélÿdnie.  A  megfelelÿ  szellÿzéssel  egyrészt  ideals  körülményeket  teremthet  a  kabinban,  másrészt  energiát  
is  megatakaríthat.

A  nagyobb  kövek  kerüljenek  alulra.  Ne  helyezzen  köveket  a  fÿtÿelemek  közé.  A  köveket  ne  halmozza  magasra  a  kályha  
tetején.  A  borítás  mentén  célszerÿ  sÿrÿbben  elhelyezni  a  köveket,  így  megóvhatja  a  kályha  közelében  levÿ  anyagokat  a  
közvetlen  hÿsugárzás  káros  hatásaitól.  A  többi  követ  rakja  lazán  egymásra,  hogy  a  levegÿ  könnyen  áramolhasson  
köztük.

Kizárólag  szögletes,  hasított  felületÿ  szaunaköveket  használjon!  A  könnyÿ,  porózus  kerámia  „kövek”  vagy  a  lágy  
szappankÿ  a  melegítés  során  nem  vesznek  fel  elegendÿ  hÿt,  ami  a  fÿtÿelemek  károsodását  okozhatja.  Nem  megfelelÿ  
kövek  használata  garanciavesztéssel  jár!

A  kályha  bekötése  után  helyezze  el  a  köveket.

Dimensioni  del  peso:  10-15  kg,  larghezza  dell'acqua:  3-8  cm

Ne  tartson  a  kályha  közelében  olyan  tárgyakat,  amelyek  megváltoztathatják  a  hÿsugárzás  erÿsségét  és  
irányát!  A  szabadon  maradt  fÿtÿelemek  a  biztonsági  távolságon  kívül  esÿ  éghetÿ  anyagokra  è  tÿzveszélyt  
jelentenek.  Ellenÿrizze,  hogy  nem  látszanak-e  ki  fÿtÿelemek  a  kövek  közül.

A  kályha  elsÿ  mÿködtetése  során  mind  a  kályha,  mind  a  kövek  szagot  bocsátanak  ki.  A  szag  távozásához  a  szaunakabin  
hatékony  szellÿzése  szükséges.

Mossa  le  a  port  a  kövekrÿl,  mielÿtt  a  kályhába  helyezi  azokat.

A  levegÿellátó  csövet  azon  a  falon  vezesse  be,  ahová  a  kályhát  szerelte,  de  attól  minden  irányban  min.  Altezza  di  50  cm.  A  
csÿ  átmérÿje  min.  Legien  da  60  mm.

A  hÿmérséklet  Minimum  é  Maximum  Pozíció  közötti  beállítása  a  termosztáttal  lehetséges.  A  kabin  
nagyságától  függÿen  a  kívánt  hÿmérséklet  eléréséhez  30-60  percre  van  szükség.

A  szaunakabin  levegÿelvezetése  a  kályhától  a  lehetÿ  legtávolabb,  lehetÿleg  a  szemközti  falon,  a  padlószinthez  viszonylag  

közel  helyezkedjen  el.  Célszerÿ  a  felsÿ  padok  alatt  elhelyezni.  A  levegÿelvezetÿ  nyílás  átmérÿje  e  levegÿellátó  csÿ  
átmérÿjének  kétszerese  legyen.

A  nagy  hÿmérsékletingadozás  hatására  a  szaunakövek  e  használat  során  szétesnek.  Anche  se  legalmente  disponibile,  
la  tua  szauna  gyakori  használata  esetén  még  gyakrabban  rendezze  át  a  köveket.  Ezzel  egyidejÿleg  távolítsa  el  a  
kályha  anche  részén  található  kÿdarabokat  é  un  szétesett  köveket  cserélje  újakra.  Ezáltal  a  kályha  fÿtÿképessége  
optimális  marad  é  un  túlmelegedés  veszélye  elkerülhetÿ.
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